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szolgálatát felváltó tisztviselő közül 
az egyik a) státusban, a másik a több . 
mint 100 ezer koronával kevesebbel 
dotált b) státusba került.

Erre az utóbbira talán azt fogja 
mondani valaki: ,Nem igaz." Nem 
igaz pedig azért, mert mind a kettő 
a hetedik és nyolcadik, vagy inkább 
a kilencedik fizetési osztályba van. 
Legyen akár nőtlen, vagy hatgyer
mekes családapa, teljesítsen irodai, 
vagy terhesebb 24 órás forgalmi 
szolgálatot, a majdnem mindig túl* 
fütött szobában, vagy mint a múlt 
napok bizonyították, 14 fokos hi
degben,. mindkettő b) csoportba 
kerüli! De igazság-e az, hogy oda
sorozták?!? Nem, az ilyen státus
rendezés nem rendezés, hanem a 
végzett munkának kellőkép nem 
értékelése és a státusba való igaz
ságtalan besorozás.

Kell státusrendezés, mint aho
gyan kell pragmatika, ez utóbbi 
szintén még sürgősebb. Sok az oka 
annak, hogy miért! De mindenek
előtt sürgősebb lett volna mégpedig 
azért, mert az uj pragmatikában 
biztosított jogokat elvenni nem le
het, sem aktivaktól, sem nyugdíja
soktól, akik között nem szabad kü- 
lömbséget tenni. Ha szűk az állam 
kasszája, adassék bár kevesebb az 
egyiknek, de elő ne forduljon, hogy 
ne adassék semmi-a flfásiknak.

A jó apa sem mondhatja gyerme
keinek, hogy ma Pista fiam te kapsz 
ebédet, holnap az Ernő, holnap 
után pedig a Károly kap, hanem’ 
ha kevesebbet is juttathat, dé ará- . 
nyosan osztja fel gyermekei között 
azt a keveset ami van. Ha több 
lesz többet ad Higyjük el, 3 köz
szolgálati alkalmazottak ténylegesek 
és nyugdíjasok is, mint a jógyerme
kek, megelégedettebbek lesznek, ■ 
habár látják azt, hogy kevés az, 
amit kapnak, de mindannyian ré
szesülnek benne.

Az egymás utáni megsegítés 
rendszerének, legyen vége! Egyforma 
gyermeke az államnak a tényleges

Megjelelik: Szombaton. 
Negyedévre 25.000 K 

Postacaskk: 28.744 sz

Apróhirdetések: szavankint 
1000 K., a legkisebb hirde

tés 10,090 K.

Lehet, hogy akad valaki, aki e 
címet az alábbi sorokkal-kapcsolat
ban túlzónak, képzelődőnek fogja 
mondani. Hogy úgy van-e, arra fe
leletet az olvasó fog adni. A nagy 
probléma a fixfizetésükböl élő al
kalmazottak gazdasági helyzetének 
megjavítása, legalább is olyankép, 
hogy nekik kulturemberhez méltó 
megélhetést biztosíthassunk. E nagy 
közös érdekkörben foglalnak helyet 
a tényleges szolgálatú állami, köz
igazgatási, állami üzemekben alkal
mazott tisztviselők és munkások s 
ide tartoznak az állami és állam
üzemi nyugdíjas tisztviselőkön kivül 
a nyugdíjas és nyugbéres magánal
kalmazottak.

Hacsak a? állami, közigazgatási 
és állami üzemek 1925-26 évi költ
ségvetése szerinti 1 71.608 tényleges 
és 100-596 nyugdíjas és nyugberes 
alkalmazotton kivül ugyanannyi tény
leges és nyugdíjas- magánalkalma
zottat veszünk, több, mint félmillió 
család megélhetéséről kell gondos
kodnunk. családot három taggal 
számítva minimálisan másfélmillió 
azoknak száma, kik e közös érdek
körbe sorozhatok,

Mint már évekkel ezelőtt mon- 
dnha,i>. lehet ennek ít megoldásút 
időről-időre halogatni, de azt végre 
mégis csak meg kell oldani. Ma 
már itt van mindkettő a szőnyegen 
Az állami közigazgatási és állami 
üzemek alkalmazottaira megcsinálták 
a státusrendezést Nem tudták, 
hogy fizetésük rendezését és nem 
státusrendezést vártak a közszolgá
lati alkalmazottak, akik megélheté
sért, családjuk fentartásá.ért könyö
rögnek.

Státusrendezés is kell idővel, 
de előbb megélhetésüket keli bizto
sítani, az állami szolgálaton belül, 
vagy kivül. Erre külön . érdemes 
megoldási lehetőséget keresni.

tényleges és nyugdíjas közalkalma
zottakon s még inkább helytelen az 
olyan, mely még a ténylegesek vagy 
nyugdíjasok között is külön mérték
kel mér.

Precedenstől félek, amelyet már 
Hátiunk is a slálusrendezésnél Félek, 
hogy ez követésre talál az elkerül
hetetlen nyugdijkérdés rendezésénél. 
Legyen bár kissebb méretű a fize
tések emelésének lehetősége, de 
élvezze azt mindenki egyformán, 
legyen az tényleges vagy nyugdíjas.

A tényleges alkalmazottaknál 
megalakított státusrendezés egy és 
ugyanazon osztályon belül is külön 
mértékkel mér, még azoknál a ki
váló tisztviselőknél és egyéb alan
tasabb alkalmazottaknál is, akik égy 
és ugyanazon munkát végzik.

A genfi ut, mint ahogy előre
látható volt, eredménnyel járt a köz
szolgálati alkalmazottakra nézve is. 
A miniszterelnöki és pénzügyminisz
teri nyilatkozat némi megnyugtatást 
váltott ki a közszolgálati alkalma 
zottaknak nyugdíjas csoportjánál.-

Megnyugvással veszik tudomá
sul, hogy a kormányelnök határozott 
kijelentése után helyzetünk tényleg 
jobbra fog fordulni. De még min
dig ott az aggodalom, hogy a se
gítség nem egyszerre s nem az ösz- 
szvS nyugdíjas és nyugbéres közszol- 
--iiati alkalmazottak részére érkezik-

Nemcsak igazságtalan, de ká
ros következményekkel járhat ez az 
eljárás. Ne beszéljünk most a biz
tosan bekövetkező egymásközti disz
harmóniáról. Arról s annak a követ
kezményeiről azonban még sokat 
fognak beszélni, hogy bizonyos in
tézkedés, például az egy ugyanazon 
munkát végző számosztálybeli és 
gyermektelen A) osztályba és az öt 
gyermekes B) osztályba sorozott 
tisztviselők között megkülönbözte
tést tesz.

Avagy igazságos és szociális ér
zésre valló rendelkezés e az, hogy 
például egyik, mondjuk budapesti 
ugyanazon szolgálatot tevő s egymás

Felelős szerkesztő: Szántay István

A fizetésrendezés az érdekeltek 
túlnyomó részénél teljesen elmaradt, 
á státusrendezés pedig, nyugodtan 
modhatjuk általános elégedetlensé
gét vont maga után, mert még azok, 
is, akik némi fizetésemelésben ré-; 
szesültek, elégedetlenek, mert elő-1 
j-ehaladásukat nem látják biztosítva-.

A másik égető kérdés a nyug i 
dijas magánalkalmazollak viiális ér
dekeit érintő nyugdijvalorizálási tör-1 
vényjavaslat. Százezernyi azon csa• 
ládok száma, kiket ez érint, nem 
az előnyükre.

Az állami és államüzemi, úgy 
nevezett közszolgálati alkalmazottak
ról óhajtok, röviden szólni. Mióta <■- 
közszolgálati alkalmazottak ügye 
parlament elé került, úgy a parla 
mentben, mint a parlamenten kivül, j 
szinte köztudatba ment át, hogyj 
nemcsak a közszolgálati alkalmazót-i 
tak, hanem az állam eminens ét-, 
deke, hogy a kérdés közmegnyug
vásra mielőbb oldassák meg. Ezt] 
javasoltam aktív politikai működésem j 
első perce óta.

Siettetni kell véglegesen ren
dezni és nyugvópontra hozni, de riv’ 
’úgy, hogy azok a kérdések oldassa 
nak meg először, amelyek pén;-' . 

,;.Cü. k^.ük.v,.-, de uiiucu nagyd.’o 
sérelemmel -járnak, mert szerzett 
jogokat érintenek. z • . *"

Az állam szempontjából ú 
leghelytelencbb eljárás az olyan lét- 
száinapas. tás, mely az elégedetlen 
tényleges közszolgálati alkalmazottak 
létszámát csökkenti és a még elé
gedetlenebb nyugdíjas alkalmazottak 
számát növeli. A mostan követett 
eljárásból pedig csak ez folyik.

Nem csak szociális, de állam
politikának is egyedül az a helyes, 
mely a megelégedett állampolgároki 
számát, ha lassan is. de növeli. Azért 
helytelen minden olyan megoldási 
mód, mely nem egy időben segit a

A pásztorfiu legendája
1.-13.- GYULA diák.

Másodnap éjszakára elnyomta a fá
radság mindnyájukat. Az Istenanyja le
hajtotta szeiid fejét a jászolbölcső sze
lére s úgy szendergett a’ karján. József, 
szegény ott aludt a lábainál; az égből' 
jött Gyermek pedig, ökölbe szoritva ró
zsás kis kezeit, édcsdeden pihegett a já
szolban. Az angyalok akkor már nem 
voltak ott s a fényes csillag is halványak-: 
ban lángdlt a rozzant kis istáló fölött. I

A pásztorok kint aludtak a küszöb 
előtt, a ház körül, bárányaik között.

S mindenki arcán boldog, fáradt 
mosoly játszott.

Sötét volt, éjfél után, de mcg pity- 
mailat előtt s valahol akkor szólalt meg 
először a kakas

Sötét volt. Csak a jászol körül de
rengett valami csodálatos, kékszinü fény.

Jóval éjfél után szállani kezdett a 
harmat. Mária és József megreszkettek 
fáztukban, de nem ébredtek fel. Amint
hogy az. alvó pásztorok is öntudatlanul 
húzódtak összébb szegényes rongyaikban.

Hullott a harmat és egyre didergő- 
sebb idő lett.

Ekkor sirt fel a kis Jézus. Egy da
rabig hangosan, keservesen sirt, aztán 
csak nyöszörgőit szegényke fájdalmasan, 
árván..

De senkisem ébredt fel.

1 Csak kint a pásztorok között riadt 
| ébredésre az a k'S árva pásztorfiu, akit 
úgy találtak valaha a bojtárok s maguk 
között tartván, ott cseperedett fel nyájak 
között a mezőn. Mondom, ez a kis fiú 
fölriadt és dideregve hallgatta egy ideig 
a siró Jézuskát, várva, hogy felébred az 
anyja s elcsititja. Mária azonban, akit el 
csigázott a hosszú ut s a nagy öröm, 
mely immár két napon át nem hagyta 
nyugodni, tavább aludt nagy fáradságá
ban. így hát egyre csak sirt a Jezuska 
a pásztorfiu meg mindjobban sajnálta. 
Pedig maga is úgy fázott, hogy a foga 
is Összeverődött. Hogyisne egy szál vi
selt kis ing volt rajta, a derekán keskeny 
bőrszíj] s a lábain lukas saruk. Reszke
tett, forgolódott a pásztorgyerck s most 
még csak az a csodálatos, égböljövő 
éneket sem hallotta, mely két napon át 
egyre olt zengett fölöttük, szűnni nem 
akaró gyönyörüségképen.

Didergett, forgolódott az Istenadta. 
S nézte az. eget, s a reszkető csillagokat.

Hanem, hogy nagyon sirt a Jézuska 
a jászolban és nem csitult panaszos nyö
szörgése; hát fölkelt a sötétben a pász
torgyerek s óvatosan átlépkedve az alvó 
pásztorokat s bárányokat, lábú,h,egyen 
besettenkedett az istálóba s odasuhant 
az égi Fiúcska mellé.

Jajj, bizony nagy keserűsége volt a 
jászolban fekvő gyereknek. Fázott ö is 
szegényke és rózsaszínű jéghideg kis ke
zeivel ijedten hadonászott.

hogy segítsen; a kis didergő pásztorfiu 
hirtelen levetette kopottas ingecskéjét s 
ráteritette a nyöszörgő, panaszosan zo
kogó Istenkére.

S csodák csodája! A fázó Jézuska 
nyögött még egyet-kettőt, szipogott 
csöndesen, aztán rámosolygott a gye
rekre, gögicsélt egy darabig s végül 
elaludt.

; Egy ideig csitította a pásztorgyerek 
! halkan, öntudatlan édességü gügyögéssel 
: hanem az Istenke csak egyre didergett, 
•odalépett az alvó Máriához s ébresztgetni 
I kezdte:

— Jó asszony, sir az Istenkc! Kel
ljen fel, fázik szegény. És szeliden meg 
i rázta az Istenanyja ruháját.

Jajj de mikor szegény annyira fá
radt volt s olyan mélyen aludt.

Odament a jóságos Józsefhez is. 
Lehajolt hozzá s költőgette.

— Keljen fel bácsi, sir a Jézuska! 
Takarja be még valamivel mert na
gyon fázik.

Hanem József is tovább a!udt.
A kis pásztor tanácstalanul és di

deregve állott a jászol elölt s a siró 
mennyei csecsemőt annyira sajnálta, hogy 
már az ö szaja is lebiggyedt.

Hej, hanem a pásztorfiu most annál 
jobban reszketett. Fogai hangosan verőd
tek össze, amint ott állt pőrén a jászol 
mellett. Próbált odahuzódni a csendesen 
kérődző tehén mellé az alomra, ám a te
hén folyton mozgolódott s majdnem 
agyonnyomta. Álmosan és fagyoskodva 
keresett egy kis szalmát, hogy azzal ta
karja be magát valamelyik zugban. Csak
hogy nem talált egy szálat sem, mert 
ami volt, azt még tegnapelőtt összeszedte 
József, hogy legyen mire fektetni a

Megpróbálta még felkelteni Simont 
az öreg számadójuhászt, Jakabot a ke
mény öklii bojtárt, a sánta Fülőpöt, aztán 
Ábelt, Zénót meg a többieket, de azok 
csnk dönnögtek álmaikban s aludtak to
vább.

Jézuskát.
Szomorúan ment ki az istállóból. 

Leheveredett Fülöp és Józsua közé, s 
összehuzódott mint egy kis kutya. Ám 
ott sem volt jobb. A föld hideg volt s 
a fiú reszkető testét, még jobban átjárta

Repesve osont vissza a jászolhoz s 
csak álldogált dideregve nagy tehetet
lenségben.

A kis Jézuska meg csak sirt, mert 
a kis kezei már egész elkekiiltek a nagy 
hidegben. És reszkettek apró lábacskái 
is, melyek kilátszottak a szegényes kis 
takaró alól. S mikor senkisem ébredt fel

Mit tegyen?
Megint fölkelt, hop' bemenien az 

az istállóba, ott tán mégis melegebb van,. 
De amint nagy vigyázva előre bukdácsolt, 
egyszer csak megbotlott.

Két nagy kos hevert a küszöb előtt. 
Az egyik, amelyiken megbotlott, fölriadt,

Laptulajdonos: „A Munka" lapvállalat
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épugy, mint a nyugdíjas, az a) cső- 
* portbeli, épugy, mint akit a b) cső- 
. portba soroztak és nem tudom 

hútéle más csoportbeli. Mérjenek 
egyforma mértékkel, mert igen-igen 
fájdalmas és káros volna későn rá
jönni arra, hogy ha Pista fiam he
lyett Ernő kapta volna holnapután 
helyett ma az ebédet, még élne.
' Élni kell a tényleges szolgálat
ban álló és nyugdíjas, .valamint 

’ nyugbéres alkalmazottnak egyaránt-
Az államnak mindegyik édes és nem 
mostoha gyermeke.

Fegyelmezett közvéleményt.
Ezzel a címmel irt a miniszterelnök 

vezércikket egyik budapesti lap karácsonyi 
számában. Ebben a cikkben olyan igazsá
gokat állapit meg, olyan káros jelenségek
re figyelmeztet, oly józanul és higgadtan 
gázolja a jövö reménységeit, hogy foglal
koznunk kell vele.

A miniszterelnök legfontosabb meg
állapításai közé tatozik az, hogy a magyar 
politikai közszellem az utóbbi időben haj
lamos volt beteges túlzásokra. Alig szük
séges példákkal alátámasztanunk ezt a 
megállapítást, hiszen mindannyian napról- 
napra tapasztalhatunk olyan jelenségeket, 
amelyek igazolják ezt a tézist nem nagy 
Örömére az ország józan közvéleményének. 
Egyes lapok egyes politikai klikkek mint
ha csak örömüket találták volna abban, 
hogy félrevezessék a hiszékeny lelkeket, 
olyan híresztelésekkel állottak elő.amelyek 
minden alapot nélkülöztek s bizony nem 
nagyon szolgáltak az ország talpraállásá- 
nak javára. Ez kóros jelenség s ennek a 
kóros jelenségnek meg keli gyógyulni. Be
szélhetünk arról, hogy mindezek következ
ményei annak a szörnyű megpróbáltatásnak 
amely a háborúban és a háborút követő 
esztendőkben a magyar léleknek át kellett 
mennie, de bárhogyan is ál) a dolog, a 
gyógyulásnak be kell következni, mert ezt 
parancsolja az ország érdeke.

Kétségbevonhatatlanul Magyarország 
rá is lépett arra az útra, amely a gyógyu
lás felé vezet. Ezt az utat követjük ma 
és kitartó munkánkat nem zavarhatja meg 
az elégedetlenkedők moraja, akik türel
metlenségükben igaztalan vádakkal illetik 
az államot, hogy önös politikát folytat s 
polgárait elhanyagolja. Ezzel szemben rá 
kell mutatnunk arra, hogy az egyén is 
csak úgy és annyiban lehet boldog, eg
zisztenciáját csak úgy bisztosithatja, ha 
az állam, melynek keretén belül él maga 
is erős s képes segítségére sietni azok
nak, akik arra legjobban rászorultak. Az 
őszintén csüggedöknek, akik benső meg
győződés folytán túlzott pesszimizmusok
ból kifolyólag sötétnek látják a jövőt, 
nincs igazuk. Miniszterelnökünk tői betét
ién meggyőződése, hogy Magyarország 
jobb jövöfelé halad s az a krízis, amely 
fnég ma ránk nehezedik, egyrészt megvan 
az egész világon s amennyiben ennél a 
világkrizisnél súlyosabb, az csak azoknak 
a sötét és súlyos eseményeknek köszön
hető, amelyek sokkal ismertebbek, sem
hogy fel kellene őket sorolni Éppen ezért 
Ítéli el a miniszterelnök azokat akik az 

de aztán — megismerve a kis pásztort — 
megnyugodott s etovább kérődzőit fek
tében.

A fiú — érezve a meleg bundát, 
Ott maradt. Majd.közelebb huzva a má
sik kost is, most;már két oldalról melen
gette elgémberedett testét. A fejét oda 
fektette az egyik nyakára, egymás mellé 
húzván a két hatalmas jószágot, odaku- 
corodott közéjük. A hosszuszőrü, bolyhos 
állati irha átadta melegét a didergő pász- 
torfiunak is.

Lassan, jóleső örömmel elaludt.
Mikor fölébredt, már föntjárt a nap 

Bent az. istállóban még aludtak, ám az 
utón s a mezőn már mozdult a nyáj, az 
öreg Simon meg már éppen ott térdelt 
az alvó Isten előtt, mélységes áhítattal. 
Fülöp, Józsua, Jakab, s a többiek csodál
kozva dörgölték a szemüket, a pásztor
gyerek meg szégyenkezve húzódott meg 
a küszöb mellett.

Akkor már Mária is, József is fölébredt s 
örvendezve állott az égi fiúcska körül. A 
pásztorgyerck is be akart osonni az imád
kozó Simon mellé. Hanem akkor ráför
medt Jakab:

Mit akarsz te kis gyalázatos! Igy 
nem mehetsz a Jézuska bölcsőjéhez! Hol 
van az inged?

A fiú felelni akart, ám a félelem el-

átmeneti nehézségekből politikai tökét 
akarnak kovácsolni, elitéli pedig annyira, 
hogy ez alkalommal még szava sincs hoz
zájuk. Ezek a könnyű lelkiismeretű embe
rek nem a nagy célokat tekintik s mivel 
hiányzik belőlük a jöyöt alakiló minden 
ideálizmus, az építés minden készségei, 
mint vészmadarak egyre vijjongnak abban 
a reményben, hogy egyszer eljön az ő 
napjuk is. Ez a nap azonban, amely ne
kik oly kedves volna nem fog eljönni s 
erre biztosíték mind az az eredmény, ame
lyet az ország letagadhatatlanul lel- tud 
mutatni az utolsó pár esztendő során.

Helyesen állapítja meg a miniszter
elnök, hogy ma egész Európa egy nagy

Vén magyar vándor ujesztendei nótája.
Irta: FEKETE ALFRÉD.

Csikorog a tél foga 
Jeges nótát dúdol... 
A ló szarva lefagyott 
Odakünn az úton. 
Kandallótüz: zord halott... 
Jégvirágos ablakod 
Tárd ki csak egy szóra, 
Sej-haj öreg vándorom 
Pihenj le a hóra!

Farkas ordít odakünn 
Didereg a tépett... 
Üres lett a pipa és 
Üres lett az élet.
Boldog mese, régi kor, 
Vidám világ, amikor... 
Biz elmúlt s azóta?
Sej-haj rongyos vándorom 
Pihenj le a hóra!

Messze földön vigalom, 
Kacagott az élet...
— Tündérálom ne siess — 
Farsangi zenének 
Vége-hossza nem volt...

békegondolat megszületésének lázában 
vajúdik s minden országban vannak ne
hézségek, vannak megoldásra váró prob
lémák. Magyarország kötelessége, hogy 
ennek n születendő gondolatnak elébe si
essen, szenvedélytelenül, hideg és józanul 
mérlegelő ésszel s vas fegyelemmel dol
gozzék a jobb jövő érdekében. Ma Eu
rópa az újjáépítés periódusát éli s minden 
állam, legyen az győztes vagy legyőzött, 
munkálni tartozik ennek az ujjáépitésnek 
az érdekében. Végtelenül nehéz ez a 
munka és százszorosán nehéz nekünk ma
gyaroknak akiket talán a legkegyetleneb- 
bül sulytott a végzetes esztendők minden 
szomorú következménye.

Részeg pohár táncolt 
És zengett a nóta... 
Hej kivénült vándorom 
Pihenj le a hóra!

Ma a nóta másé lett: 
Én a rongyos vándor 
Ütött- kopott köpenyem 
Össze- össze rántom, 
De erőtlen zörgö csontom 
Csak didereg, ronlom-bontom! 
És csak fut az óra...
Sej- haj magyar vándorom 
Pihenj le a hóra!

Hej ti gazdag dőzsölök, 
Győztes urak, büszkék, 
De szétiugom egyszer én 
Palotátok üszkétl 
De szétütök köztelek, 
Rút szivetek megremeg!... 
Csak üssön az óra.
S akkor boldog vándorom 
Lefekhetsz a hóra!

Hirek és különfélék.
ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS. Január 

1-től uj előfizetést nyilunk A Munkára. 
Mint minden ilyen esetben, most is küstö- 
netel mondunk lapunk támogatóinak, ba
rátainak, hűségesen kitarló olvasóinknak 
és kérjük ennek jövőbeni megtartását is. 
Magunk részéről ép oly erővel tartjuk a 
kézbevett tollal mint eddig, hogy azzal 
akár a magyar nemzet ellenségeire, akár' 
« gyujtogalokra mindig lesújthassunk 
ngyanatzal a tollal amellyel r<» elnyo
mott szegénység, « küzködö kisember 
érdekeit is reájuk- Nem mulaszthatjuk 
el ez alkalommal sem, hogy az clö/izc- 
lésekkel némely cselben már több éves 
hátralékban lévőket az utó fizetésük bekül
désére jel ne szólítsuk s az elmaradt hát
ralékok pótlását ne kérjük.

Előfizetési díj ’/< évre 2H000 K.
Holdog újévet kivan

>zl Munkát szsrkesztőségés kiadóhivatala.
Katolikus naptár: Jan. 1. Újév 

vagy kiskarácsony. Tulajdonképen Jézus 
névadásának ünnepe. Az ószövetségi 
törvények szerint az ujs ülött fiúgyermek 
a nyolcadik napon bizonyos napon nevet 

| kapott. A • betlehemi isteni kisded a 

„Jézus1* nevet kapta, ami annyit jelent, 
mint: üdvözitő, megváltó, szabaditó. Az
által, hogy édes odvözitőnk alávetette 
magát a törvénynek, mely reá kötelező 
nem volt, tanítást adott, hogy az igazi 
keresztények mindig pontos teljesítői, az. 
egyházi és állami törvényeknek, s hogy 
sokkal hasznosabb a törvényeket teljesí
teni, mint birálgatni! A polgári életben 
szokásos „boldog újévet kívánok* merő
ben üres fecsegés, ha nem Jézustól kívánt 
és remélt áldás nevében történik! .

Jézus szentcéges nevének ün
nepe; jan. 2-5. között előforduló vasár
napon van, ha pedig ezen időközben 
nincsen vasárnap, akkor jan. 2-án. Ez év
ben pl. jan. 2-5. között van vasárnap és 
pedig: 3-án tehát ekkor van Jé-zus szent- 
séges nevének ünnepe. Valamikor Jézus 
neve a magyarok előtt szent volt s csak 
imádságos ajakkal mondta ki még a har
cos is. Ma sok durva lelkű ember káro
molja e legszentebb nevet. Katolikusoknál 
a legszebb köszöntés: „Dicsértessék Jé
zus Krisztus — Mindörökké: Ámen" az 
ellenreformáció idején terjedt el s V. Six
tus pápa (1587) 50 napi búcsút engedé
lyezett azoknak, akik igy köszöntik Jézust! 
Éz a köszöntés megkülömböztetés volt 
a katolikusok és protestánsok között s 
ma is az és semmi más azonfelül, hogy

folytotta benne a szót.^csak a könnyei I 
ömlőitek kövér c'öppekben.

A hangos szóra fölnézett Mária s 
meglátta az árván félrehuzódó, ruhátlan 
kis fiút. Aztán a jászolra esett a tekin
tete s észrevette a gyermek ingét a mo
solyogva pihegö Jézuson. S ugyanakkor 
meglátta József, Simon, Fülöp s a töb
biek is mind.

És akkor megszólalt az Isten anyja:
— Gyere ide kis árvám. Nézd itt 

van az ingccskéd. Ugye a tied, te terí
tetted rá.

A fiú félénken suhant oda.
— Nagyon fázott szegény Istenke, 

mondotta halkan. — És senki sem 
ébredt fel.

A Szüzanya szemében gyémántként 
csillant meg kél könnycsepp, a nagy, mar
cona férfiak pedig krákogtak, köhögtek 
mert bennük is feltört a megindulás.

— Itt van az inged, gyerekem. Most 
már süt a nap és nem fázik a Jézuska. 
Vedd fel!

Aztán odaszólt édesdeden, szelíd 
szemrehányással Jákobhoz:

— Te pedig jámbor pásztor, tudd 
meg, hogy az én fiam nem a ruhát nézi 
azokon, akik hozzáközelitenek, hanem a 
szivet. És mindenkoron kedvesebbek előt
te a szegények, szükőlködők s rongyos

vagy ruhátlan koldusok, mint a kincses 
gazdagok, mert ö legelőször is a szegé
nyekért született embernek. Az én fiam 
elsőbbenis a szegények Istene.

Te meg, kis fiam-— fordult aztán 
a pásztorfiuhoz — most a viselt kis in
geddel egy másik, láthatatlan menybéli 
inget is magadra veszel, amelyet mos
tantól fogva minden tisrtaszivü szegény 
ember hordani fog, csodás örökségként 
és öntudatlanul: a szegények inget. Ez 
az ing: a reménység. A gazdagoknak 
legfeljebb csak egy tenyérnyi darabka 
jut belőle de a szegények mind hordani 
fogják. És ez a láthatatatlan ing nyu- 
godttá teszi a lelket, puhábbá a kenyér
falatot, melegebbé a szalmavackot s 
édessé még a koldus életét is.

• A pásztorfiu odaborult Mária lába 
elé, a pásztorok megcsuklottak és Jakab 
súlyos ökle, szelíd cirógatással tévedt a 
fiú fejére. És mindannyiok szivében so
hasem érzett vigasztalás szállott.

Szegények, koldusok, éhezők és ru
hátlanok, fájdalmasak és gondokkal gyö
tört, ha nagyon fáj a keserűség, keressé
tek meg, tapogassátok meg magatokon 
a betlehemi bojtárgyerek láthatatlan in
gét s megkönnyebbültök!

édes Üdvözítőik dicsérete. Egy valaki 
azt mondta,%ogy ez' *jelszó volt a „szt. 
Bertalan éjjelén"... óh, óh szegény!!

Jan. 6. Vlzkereszt, vagy Három
királyok ünnepe, az Egyház nyelvén, az 
Ur megjelenésének ünnepe, mely külö
nösen e három eseményben történt meg: 
a pogányoknak, kiket a három bölcs ki
rály: Gáspár, Menyhért, Boldizsár képvi
sel a csillag által; a zsidóknak a Jordán 
folyónál az Atyaisten szavával; a tanítvá
nyoknak pedig az Ur maga ymwlta Is
tenségét kánai csodája által. jJf^erijlbt 
mert e napon Jézus megkeresztelkedéíe^ 
nek emlékére vizet szentelnek a templom
ban. Ilyenkor szokás főleg a felvidéken, 
a lakóházakat is megáldani s ennek je
léül a házat a háromkirályok oltalma alá 
helyezni, amit szentelt krétával a pap az 
ajtón mégis örökit ilyenképen: ló-^-G- 
-• M-j-B-j-26. Vizkereszt a legrégibb ün
nepek egyike: a IV században már álta
lánosan elterjedt. (—pp—)

Megjelent a Salg'.tarján! Al
manach. A kárácsonyi ünnepekre meg
jelent az Almanach is, hogy ez évben is 
bemutassa Salgótarján és környékének 
saját tükrét legjobb Íróink megrajzolása 
alapján. Vármegyénk főispánjának nagyér- 
tékü bevezető sorai után városunk polgár
mestere számol be Salgótarján három éves 
városságáról, mig. lapunk felelős szerkesztő
je „A Munka* küzdelmeiről elmélkedik. A 
salgótarjáni járás történetét Horváth László 
vetette papírra, Dr. Zemplényi Gyula bá
nyaorvos a bányatelepek halálozási viszo
nyait ismerteti, Lapsánszky János Salgó
tarján társadalmi egyesületeit tárgyalja, 
mig Dr. Dornyai Béla tanár hatalmas mun
kája Salgótarján környékének műemlékei
ről szinte külön méltatást igényel. A ko- 
mgly ismertetéseket az Ipartestület' és 
„OMKE" rövid története fejezi be, amit 
a két nagy vállalatnak egyéni ismertetése 
előz meg. A komoly gerincet vidékünk 
szép Íróinak tolllerményci vettek körül 
Dr. Visnyovszky Rersö, Dr Nógrádi Pap 
Dezső és Fekete Alfred verseit Vadkerti 
Béla irredenta színdarabja s Gyulai Ádám 
regényrészlete tarkítja, enyhülés’, magyar 
szépséget nyújtva a salgótarjáni salakdom
bok nem sejtett szépségeiből. A láfké- 
pes címlapot Fayl Frigyes tanár rajzolta 
nagy rutinnal és szeretettel. Ajánljuk ol
vasóinknak a nagy küzdelémmel létre ho
zott könyv megvételét, amelyet még egész 
csomó hasznos közlemény (címtár telefon
névjegyzék stb.) tesz értékessé. Kapható 
minden lapl.ihordónknál, lap elárusítónknál 
s kiadóhivatalunkban.

Az Evangélikus Nőegylet és- 
az Evang. leányainak Egyesülete által 
rendezett karácsonyi vásár dec. 13-16 án 
zajlott le még pedig nem remélt sikerrel, 
amelyből épugy kivette részét a nemes 
célt megértő vásárt látogató közönség, 
mint kiváltkép a 2 egyesület tagjainak 
serege. Széplelkü leányaink áldozatos fá
radozása látta önmagát megjutalmazva, 
amikor a vásár végén kitűnt, hogy a le
ányok által készített minden tárgynak 
akadt vásárlója s amikor összeszámoltunk, 
hogy mennyi is volt az egész forgalom, 
általános és nagy meglepetést keltett a 
megállapítás, hogy 11 millión jóval felül 
jár az egész bruttóbevéte). El nem mu
laszthatjuk, hogy ezúton is hálás köszö
netét mondjunk mindazoknak, kik a vásár 
sikerén közreműködtek, igy elsősorban 
Pántyik Arpádné és Zelenka Panni elnök
nők, Köntzey Ferencné. Moticska Nán- 
dorné, Dr. Förster Kálmánná, Kralo- 
vánszky Imréné, Dr. Csengody Lajosné, 
Szabó Dezsönc, Krajcsovits Gyuláné, 
Holies Jenöné, Mikula Sándorné, Jesse 

| Gyuláné, Varga Istvánná, Gábler Vilmosné, 
Csincsik Andrásné úrnőknek, Róth Flóris, 
Nagy József és Kemény Zsigmond, Mat- 
heidesz Lajos, Ponyi Sándor, Duda Lajos, 
Kovács Géza, Gergely Józsefné, Fries 
Vilmosné, Viszovszky János, Urbán Kál
mán, Szaniszló Sári és Ica, Zorkőczy 
Erzsiké, Pántyik Babus, Bétczy Mária, 
Markó Emma, Tuba Ilonka,. Tetfhányi 
Kató és Erzsiké, Okolicsányi Márta, Cáeh- 
gödy Etelka, Pampurik Ilonka, Turek 
Valéria és Berta, Diat.iska Mariska, 
Csarba Ilonka, Csábrági Jolán, Schubert 
Magda, Bartha Terike, Zatroch Nelly, 
Galbács Ica, Csincsik Margó, Bruncell 
Jolán, Kmcth Mancika, Viszovszky Julia, 
Gábler Edith, Kralovánszky Margit, és a 
Mátrn cserkészcsapat. A nagytermet a 
Városi Kaszinó szívességből engedte át.

Céllövészet. Az Acélgyári Le
vente Egyesület céllövö csapata, mely a 
tavaszi Országos Levente Céllövő Baj
noksági versenyen negyedik helyezett 
volt, az őszi, megyei bajnoki versenyen 
Nógrád-Hont megyék első helyezettje lesz,
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Salgótarján városának karácsonya 1925-ben.
A Stefánia fiókjai állandóan 

éber figyelemmel és szeretettel kisérik a 
szegénysorsban levő atyákat, illetve azok 
csecsemőit, mikor azonban közeledik a 
„Szeretet” ünnepe, a Szövetség nagysza
bású nyotnorenyhitő akciót kezdve, bele
kapcsolódik a > város akciójába, hiszen 
elnöke és a város feje személyben egy: 
Dr. Förster Kálmán polgármester.

Egy értekezlet előzte meg a nagy 
ünnepet s utána megindult a munka, 
amely dacára a soha nem ismert nyomor
nak, oly tekintélyes kvantumot teremtett 
elő, amilyenre nem volt példa a múltban 
soha! Lelkes hölgyek, urak járják be a 
várost, a kegyetlen hideg nem volt aka
dály, fárasztó kéregetés után összegezik 
az eredményt, az akció központi ügyve
zetőjénél Horváth László tanácsnoknál, 
ahol a beérkezett kimutatást ' és ajánlá
sok alapán elkészíttetett a >Uta, mely 
szerint a segélyek kiosztásra kerültek 
karácsony ünnepe előtt 23.-án délután és 
folytatódtak az ünnepek után is. A vá
rost kerületekre osztva járják be, az érte
kezlet alatt felkért vezetők, a következő 
beosztásban:

Dr. Förster Kálmánné, I. kér., Szabó 
Dezsőné; II. Tóth Gyula; III. Pallay Gusz- 
távné; IV. Köntzey Ferencné és Lapsánszky 
János V. Ungvári Miklósné; VI. Dravutz 
Antal. , Schreiner Jenöné; VII. Pántyik 
Árpádné és Puschmann Gyuláné.

A munkáért mit szivük parancsára 
emberbaráti szeretetböl végeztek, legyen 
köszönet abban a mosolyban, amit fakasz
tottak a sok gyermekarcon és a köny- 
nyekben, amelyek a felnőtt szegények sze
méből hullottak.

A diszes ünnepély, amelyen igen 
szép közönség jelent meg, a polgármes
ter és nejének jelenlétében folyt le. 
Sztankovics János igazg. tanító gyermek
dalárdával és kis szavalatokkal bájos 
műsort állított össze, melynek keretében 
Dr. Csengödy Lajos ev. lelkész mondott 
szivekhez szóló, meleg beszédet, melyekre 
lázban égő arccal adtak értelmes felele
tet a kis Jézus születését oly szeretettel 
váró gyermekszívek, akik szegénységük
ben is boldogok. A Hiszekegy és Him
nusz eléneklése után az ajándékok szét
osztása következett. Az óriási és szépen 
feldiszitett karácsonyfa, mesteri csoporto
sítása az ajándékoknak, Horvá h László 
tanácsnok, Köntzey Ferencné tés Reguly 
Lajos érdeme. Kiosztásra kerültek az 
alábbi ajándékok:

c.) Kralovánszky Imréné 
úrnő gyöjtöivén: Kralovánszky Imréné 50 
ezer kor. és bab, Dr Nesztor Kamill 30 
ezer kor; Hidack, Tóth István, Krupár Géza 
Schöffer I. 25—25 ezer, Almási, Császár 
Pál, N. N.-né 20—20 ezer kor., Mrász, 
Kneier D, 15—15 ezer kor. Vadászyné, 
Szabó Lajos, Löwyné, Horváth K-né, Kraft, 
Ember E., Vojtek -1-né, Neubéler Gy-né, 
N. N. Schneider 1 , N. N. Kriger B-né, 
Kossik l.-né, Dr. Szkicsákné „E.* Dono- 
vál, Ballan 1., Schneller, Tibold Cikor I., 
Takács K. Kvigus Hugó, 10—10 ezer kor. 
Dr. Czirbuszné, borsó, mák, lekvár és 10 
ezer kor, Martiny: 50 kg., burgonya és 
10 ezer kor., Frits L., Farkas F., Bodor 
1., N. N. Faragó Némedy I. Jerabek A.-né, 
Gyurcsik, Kozmám, Adamszky, Csuzik, 
Pál Imre, Paksy László Básthyné, Komi' s 
F., Kupcsik 1. W. Ferdinand és Sárossy: 
5—5 ezer kor. Babel Ferenc, 5 ezer kor. 
és 50 kg. burgonya, összesen: 600.000 
korona.

II. Ungváry Miklósné úrnő 
gyüjtőivéni összesen 1,036.000 kor. Ung
vári Miklós 100000 K. Szántay István, 
Huszágh Ella, Fehérváry József, Piszarszky 
I. Maróthy, Haas R. L. L. Gescheit Jenő 
50—50.000 K. Mihalik Jánosné, 40000 K. 
Majcherné 30000 K., Sztollár Ede, Bonumi 
József, Nagy Z. J. 25—25000 K. Brünner 
‘Árpád, Feuerstein, Poscvitz, Perényi Ven- 
celné, Sztankócziné, I. B. N. N. Kürti 
Eta, N. N. és N. N. 20-20000 K. Pap 
K. 16000 K. N. N. Gündert Kató, Ne
mes Gyula, Pap István, B. A. Grelnett 
Károly, Kupcsok Ferencz B. Vo- 
lensykiné, Berglné. Steiner Izsó, Paksiné, 
N. N. Lovrics, dr. Balázs Károlyné, Hu
szár Gézáné. Szabó József. Szántó Sán
dor, N. N. 10—10000 K. Faragó Jenő, 
N. N. Bene István, Horváth József 
5—5000 K.

III. Pallay Gusztáváé úrnő 
gyüjtöivén összesen 1378000 kor. dr. Po- 
latsekné, Veres Zoltán 100—100000 K. 
Patai István, Folkushízi Zoltán, Breier 
Dezső, Rauschwerger Mór, özv. RákoSné, 
Csömör Mátyás, Prohászka Lajosné, dr. 
Bellák Gyula 50 —50000 K. Gazdy Gi
zella 40 ezer kor. László, Krúdy testvé
rek, Holcsekné, Kaszper Kálmán 30—30 
ezer kor., Loser László, H. János, Ponyi, 
N. N. Tamás József 25—25 ezer kor. 
Nagy József, Lajtos Józsefné, Szalvendy, 
Goldner, N. N. Habéi Antalné, dr. Gá- 

,dor, N. N. F. 20—20 ezer kor. Nagy Jó- 
Izsef egy ruhakosár friss kalács, mákos 
diós patkó, édességek, alma, dió és na
rancs , ifj. Timarócki Sándor 15 ezer kor. 
B. Gy. Kovács Gyula, dr Perényi, Kör 
möczy, Fodor Mátyás H., Gy. H. Mógáné 
Holescb, Holli Lujza, H. Gy. Szarvas Já
nos, Majlik Pál, dr. Tobola, Agócs Sán- 
dorné, dr. Papp, N. N. K. L. S. B. Hoch- 
holzerné, Kurzbacher Józsefné, Chlebda 
J. Bokronyi N. és Scheuer Pálné 10—10 
ezer kor. Haas, Leibler, Pzolga Pál, Gás
pár 5—5 ezer kor. Lantos István, N. N. 
3—3 ezer kor., N. N. 2 ezer kor.

IV. Szabó Dezsőné úrnő 
gyüjtöivén összesen 756 ezer korona: 
Paravicini Jenő, Csendöriskola legény
sége és N. N. 100 —100 ezer kor. Fitz 
Gizella, Vámőrség 50—50 ezer kor. 
Ádám E-né 30 zer kor. Hivatal A. 2 
drb. irótáska, K. L-né 30 ezer kor. 
dr. Sütő István, Koós Mihályné 20—20 
ezer kor. Juhász János és társa 15 ezer 
kor. N. 16 ezer kor., O. M., Scholcz. Já- 
nosné, Őrlik Gyula, Bohurát István, Tóth 
István, Jankovics József, dr. Erdödy, 
Gasparik János, Kvopkáné, Kluka, Sz. 
B. M., Kőnig, H. S., Sz. N., M. S„ E, 
MJ C-, P. F., 10-10 ezer kor, K. A.", 
Schujer Ödön, Tóth István, M. F., Ch. 
S. I F. 5—5 ezer kor.

V. Pántyik Arpádné és 
Purchmann Gyuláné úrnők gy üj- 
tőivén összesen 1,040 ezer K : Acélgyár 
390 ezer kor. Liptay és Dr. Makay János 
100—100 ezer kor. Takács Gyuláné, Bal- 
hauser, Holitsch Jenöné, Pántyikné és 
Pusehmanné 50—50 ezer kor. Ursufz Jó
zsef 40 ezer kor. Nagy, Reguly, O.-né 
Karatturné, Horváthné 30—30 ezer kor. 
Szilvási, JagiczaJózsef, özv. Eiseléné 20— 
20 ezer kor. Lander Emil, Kmett Lajosné, 
Barthóné és Brezina Gyuláné 10 — 10 ezer 
korona.

VI. Dravutz Antalné gyűjtő
ivén összesen 770 ezer korona. Róth rló- 
ris 100 ezer kor., Wagner Rezső, Bércei, 
Póra János, H., Dravutz, Schlattner Ká
roly 10 — 50 ezer ko. Koháry Ángya 40

I. Dr. Förster Kálmánné 
úrnő Gyűjteményein összesen: 5 millió 55 
ezer korona. Légrády Ferenc: 3 bárány, 
1 zsák alma, 600 ezer kor. és 10 fuvar 
szolgáltatása, Légrády Béla: 100 kocsi 
tűzifa, 1 pár férfi félcipő, 1 pár bőrká- 
masli, 1 posztó nadrág, 3 vászon nadrág 
és egy kabát, 1 férfi ing, 5 drb. nyak
kendő, 1 prém bélésű téli kabát, egy mil
lió korona és egy karácsonyfa, Papp Szász 
Tamás, Berger Andor és Babik József, 
100—100 ezer korona, Krepuska Géza és 
Szilárdy István 10—10 fuvar tűzifa be
fuvarozva, Báró Solymossy Jenő: 300 ezer 
kor., Salgótarjáni kőszénbánya r. t. 15 
igásfuvar szolgáltatása, Baranyai Miklós: 
alma, dió és mák, Krocsák nővérek: 1 
kosár fajalma, Paravicini alezredes: 25 
fuvar szolgáltatása és 30 szegénynek ün
nepi ebéd, Dr. Försterné gyümölcs és 
édességek kikerekitésre 15 ezer kor.

a. )| Róth Flóris 400 ezer kor. 
Bérezi Sándor, Schreiner Jenő, Dravutz 
Antal, Pórá János, Wagner Rezső, Schlatt- 
ner Károly 100—100 ezerkor. Seiler Ká
roly, Almás! I., Missúth, Kuhinka Gyula, 
Dr. Takács Adolf, H J., Gerö János és 
Schlatner Zoltán 50—50 ezer kor., Goró: 
40 ezer, Kossik István és Schwank Zol
tán, 30—30 ezer kor., Wallner Rezső 25 
ezer kor., Kruntorád Imre, Istók, Horváth 
Károly, Kimpián Aladár, Horváth Árpád. 
Kilezer Béla, Kárpáty Ödön László Antal, 
K. A. és Müller József: 20—20 ezer kor. 
Dr. Demkó, N. N., Sándor Dezső, Gáb
riel Ignácz, Rusznyák és Papes János 10— 
10 ezer kór, összesen; 1,785.000 kor.

b. ) Dufek Pálné úrnő utján: 
Haffner Ferencné 20 ezer, Misuth Kál
mánná és Willányi Miklósné 100—100 
ezer kor., Grosz Frigyes 30 ezer, Mánk- 
her 25 ezer kor., Martényi F-né 5 kg. 
bab és női ruha, Schey Tamásné 1 zsák 
burgonya, 3 kg. mák. Fényi Géza 1 zsák 
burgonya, 8 kg. bab, Dufek Pálné: 1 zsák 
burgonya, 10 liter bab, önzésén: 455000 
korona. 

ezer kor. Moticska 30 ezer kor. Dankóné, 
Dr. Takácsné 25—25 ezer kor. Nagy, 
Deák, Kuchinkáné, Góróné, Kárpáthy An
tal, Dessbergné, Dr. Kovácsné, Benderné, 
Rónainé, N. N. és László20—20 ezerkor. 
Soltész Juliska, Eiseléné, Schwankné 
10—10 ezer kor.

Vll. Köntzey Ferenczné úrnő 
ésLapsánszky János ur gyűjtő
ivén összesen 1,905.000 kor. Wehovszki 
István, Kozár szemlész, Csikány Ferencz, 
Neuhold Antalné, Herceg József, Omi- 
lyák Károly 100—100 ezer kor., Pentka 
József, Farkas Béla, Vietórisz Sámuel, 
Mihály Antalné, N. N., Dr Laufer S., Vá- 
radi András, Dr. Ónody Kálmán, Horváth 
László, Upponyi József, Demeter Berta
lan, Lapsánszky János 50—50 ezer kor. 
Klein L". Márkusz, Gyetvai Géza 30—30 
ezer kor., Meitzen János, Freund Ármin 
Petonszki, Tordainé, Tihanyi Sándor,; 
Gammel, Gurszky Károly, K. L., Godó 
János, Paraszti Antalné 25—25 ezer kor. 
Hochberger Gyula, Motnig Konrádné, 
Földi Antal. Schlézinger, Füstné, Krun- 
torádné, Pásztor István Laufer Lőrinc 20- 
20 ezer kor., Dekorsz János, Holczer Hugó, 
özv. Olbrich Józsefné, Berger N. 15—15 
ezer kor., Bartha Miklós, Rieder Gy.-né, 
Földy János, Csikány István, Lesták Já
nos, Ribarik, Lörincze István,Tóth József, 
Kárpáti Ödön, Rósembergné, D., Zsuffa 
Raczka Gy., Rubint János, Paraszti Gusz- 
távné 10—10 ezer kor. Stark, Hercegh 
Zsidai 5—5 ezer kor., Kiss Gy.-né 4 kg 
házi szappan, Holub József, Sótér Ignác 
Skolnik Dániel 1—1 pár cipő, Marinka 
Gáborné mézeskalács, Gurszky Károly 2 
használt kabát.

Vili. Tóth Gyula ur és a hölgy
tagok gyüjtöivén összesen 4.050 000 kor. 
Kovács Béla, Dr. Varga Kálmán 300-000 
ezer kor. Dr. Radetzky István. Szauer 
Andor, Dr. Fridmann Armin 100 ezer kor.
M. K. Rendőrség 106 ezer kor. Tisch 
Gyula, Id. Kádár GeScheit Kálmán, Sán
dor Rezső, Szabó István, Pál Dezső, 
Horváth Lajos, Herceg Ede, Áruforgalmi 
rt. Mayer Vilmos, Gaál Dezső, Drengács 
Viktor, Végh Kálmán, Czirbesz István, 
Hochhauser Károly, Khón Oszkár, N. N.,
N. N., Olaj Gyula, Horváth László, Ré. 
vay Sándor, Rasofszky Gyula, Dr. Né
meth Dezsőné, Dr. Tibor, N. N., O.K.H- 
Deutsch Henrik, Szántó S., Iparos'Szö- 
vetk., Fridler Samu, Kácser Ignác, Mak
rai István 50 50. ezer kor. Schreiber Jakab, 
Breiner Károly 30-30 ezer kor. Id. Tima- 
rócky, Ungar, Klein Károly, Jakubov'e 
Pál, Pindroh Józsefné, Hankus, Ligeti F. 
né, Friedmann Lipót, Igaz Herman, Spiel- 
berger, Székely, Widder, Sonnenschein, 
Rosenberg, Haász, Medvei Vilmos, Bó- 
genglück, Gajnok Gyula, Matheidesz Jó
zsef, Römer Jenő, Hoffmann Emil, Cser
ven Sándor, Koós Mihály, Reguly Lajos, 
Bodó János, Vanzsura Lajos, Kocsányi 
Béla, Dr. Klementisz, Kivovics, Fedor 
Ferenc, Marczi Imre, Kleibanné 25-25 
ezer kor. Baumann Adolf, 40 ezer kor. 
Langsfeld, Winternitz, Duda Lajos, Ta
kács Ferencz, Nckám István, Tilger Ká
roly, Bedö Lajos, Zsebe Antal, Lővinger 
Rezső, N N., Nagy Dcmeterné, Kovács 
Márton 20-20 ezer kor. Kainer Mór, He
gyi József, Horváth Bernátnc 15-15 ezer 
kor. Keresztényi István, "telek Pál, Braun 
Benő, Rusznák Gábor, Rosenthál Sélig, 
Berger és Steiner, Brisk Jolán, Briszk 
Adolf, Steiner H.-né, Keszler Árpád 10- 
10 ezer kor. Tóth Gyula 29 ezer kor.

1 Állampénztár 65 ezer kor. Mihály Pálné 
1 5 ezer kor. Klemcnt József Rokosz Jó

zsef 2—2 kgl. kolbász, Borvan Pál 2 kgr 
’ kolbász és dis-nósajt, Krajcsovits Gyula 
1 1 zsák liszt, 50 drb. mákos kalács 50 kgr.

kenyér, Wilhelmné édességek, Glattstein 
Ignácz 1 kendő 1 kötött fiú ruha, Ligeti 

1 Imre burgonya, Friedman Rezső egy fiú 
' öltöny, Wetzler és Bleyer 5 m- gyolcs, 

Römer Hermann kötényke, Hoffman Ar- 
• min 1 sapka 1 pár harisnya, Rosenberg 
' I. 1 kötött sapka, Guttman Mátyás 1 pár 
1 cipő, Klein Lajos 5 kgr. liszt, Buchaster 

K. 2 pár harisnya, Starjáni Népbank 2 
pár cipő, Keszler Mátyás 1 doboz édes
ség, Biheller Jakab 1 kávédaráló, Blau 
Márkusz 1’5 m. bardlet, Fischer Ernő 
karácsonyfa égők és játékok, Ellner Sán
dor barhet, Kromek Lajos 2'5 kgr. kol
bász, Praznovszky 2 m. barchet, Dr. 
Förster Kálmán 3 drb. férfi felöltő, 3 p. 
férfi cipő, 1 pár női félcipő, ' 2 női blur, 
6 férfi ing, 4 puha gallér, Sajbán Rezső 
1 pár cipő, Stain Samu 2 m. barhet, 
Singer Gyula 4 párcipőcske, W.isz test

vérek 2 pár harisnya, Walkó János 10 
kgr. kenyér.

Külön adományok: Hrozien- . 
esik István 1 bekecs, egy férfi télikabát, 
egy női kabát, egy leányruha, Pora János 
2 kabát, 2 sapka, H. Nagy -Lajos három 
férfiing, egy alsónadrág, Kuhinka Gyula 
1 gyermekkabát, egy kötött ruha, alsó . 
ruhák, Dr. Kovács Józsefné 11 szwetter, 
kötény, blúz, horgolt kabát, 1 méter chif
fon, l férfikalap, 1 pár cipő, Mógáné Re
guly Margit és Bende 500 ezer korona, 
.Hangya' röfös üzlete:, egy leány gyer
mek alsó és felső teljes öltözete és egy * 
pár cipő. Paravicini család: 3 gyermeknek , 
teljes felöltöztetése, Kiss Sándor 1 pár ’ 
cipő, Salgótarjáni Villamossági r. t. a ka
rácsonyfának villanyfénnyel való ellátása 
és a vezeték felszerelése.

A befolyt adományok á rendezőség «• 
által gondosan osztályoztattak és az egyes 
testületektől befolyt jegyzékek alapján a 
segélyre-szorultak között azok anyagi hely
zetét is méltányolva a következőképen 
osztattak ki: > , ••

Az Óvodások jegyzékén 16, a Had: 
röa-nál 27, az I körzeti állami elemi isko
lánál 23, a 11. körzeti fiúiskolánál 39, az ; 
ugyanitteni leányiskolánál 23, a HL- kör
zeti iskolánál 30, az állami polgári iskolá
nál 16, gimnáziumnál, a városi menház- 
ban 7, a közsegélyre utáltaknál 63, a 
bányatelep! Stefánia fióknál 77, a városi 
64-es Stefánia fióknál 88, összesen, tehát 
410 esetben történt ajándékozás. Ezeken . 
felül vendégcltetett meg 30 szegény egy ; 
ünnepi ebéddel és került felosztás alá • 
120 fuvar tűzifa, amelynek egy része még' 
mindig befuvarozás alatt áll.

Á kiosztott ajándékok részletezése 
a következő: 278 tarsoly vegyes kará
csonyi édesség, 2 zsák alma, 3 q. bur
gonya, 35 -kg. bab, 25 kg. hús, 10 kg. 
kolbász, 30 kg. zsirszalonna, 38 kg. dió, 
30 kg. griz, 20 kg. rjzs, 5 kg. mák, 2 kg. 
száraz borsó, 85 kg. liszt, 44 adag kalács, 
60 kg. kenyér, cukorkák és édes sütemé
nyek, 7 liter bor, 14 kg. szappan, 30 ün- ■ 
népi ebéd, 2 kosárka, 41 drb. trikó, alsó
nadrág, ing stb. 6 kötény, 5 sapka 17 ka
bát és felsőruha, 84 gyermekzubbony, 160 
pár cipő, 77 m flanell és barchett, 45 m 
vászon, 3 felsőkendö, 4 drb. gyermekjáték, 
170 ceruza és 1 fekete szemüveg.

Mielőtt befejeznénk ezen nagyará
nyú akció és ünnepség részletes ismerte
tését, nem mulaszthatjuk el, hogy a vá
ros és vidéke megértő közönségének kö
szönetét ne mondjunk a szegények nevé
ben, a támogatásért. Ki kell azonban 
emelnünk a nemes szivü adakozók közül 
Légrády Béla földbirtokost, akinek fent- 
említett hatalmas értékű ajándéka annyi 
nyomortanyán gyújtott és gyújt meleget, 
juttatott ruhát és betevő falatot.

Továbbá Parávicsini Jenő alezredes 
városparancsnokot nemes cselekedetéért, 
amikor karácsony ünnepén 30 szegénynek 
adott izlétes ebédet és 3 gyermeket fel
ruházott, továbbá a Légrády Béla földbir
tokos által felajánlott fának befuvarozá- 
sához 25 fuvart.

Krajcsovics Gyula és neje fentemli- 
tett nagy értékű adománya sok ház asz
talára juttatott kenyeret és kalácsot. Dr. 
Förster Kálmán és feleségének tekintélyes 
értékű adománya és az a lankadatlan 
munka, amit az eredménydus akció érde
kében Dr. Förster Kálmánné kifejtett.

Szilárdy István földbirtokos részéröl 
felajánlott 10 fuvar fát és annak befuva- 
rozását, ugyancsak Krepuska Géza So
moskőújfalui földbirtokos 10 fuvar fát és 
annak befuvarozását, melyek a hála és 
köszönet érzetét váltották ki a megjutal- 
mazottak szivéből.

A Salgótarjáni Kőszénbánya Rt. 15 
fuvart adott a fának Karancsberényböl 
való befuvarozásához, ugyancsak a város 
is eddig több fuvart juttatott e célra.

Dr. Baross József alispán nagylelkű 
adományát 5 millió koronát, melyet a 
vármegye nevében küldött és Salgótarján 
városának 10 millió koronás adományát. 
A Mária Kongregáció hölgyei 50 ruhát 
várták meg.

A sok nemes adakozó nevének fel
sorolását nem folytatjuk, hanem a meg- 
iutalmazottak nevében hálás köszönettel 
fordul a „Stefánia" mindenki felé, aki 
adományával hozzájárult városunk sze
gényeinek bensőséges és felejthetetlen ka- , 
rácronváhot. az U-nak 1°25.-ik esx- 
tend. j. ben.
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Karácsonyfa ünnepségek városunkban.
nul tanulta be és jó hangsúlyozással adta 
elő. A műsort egy kacagtató falusi tréfa 
„János bá’ Írni tanul** fejezte be, a Fe
kete testvérek igen ügyes előadásában. 
A következő kulturest január 17-én lesz. 
Felovasást tartanak: Szántay István máv. 
raktárfőnök, lapszerkesztő a „Sajtó fon
tosságáról" és Král József bányatárs, ta
nító á „Magyarpénzről.**

A bányatársulati kórházban 
igen látogatott karácsonyi ünnepség volt 
dec. . 24 -én és 25.-én d. u. A csillogó 
karácsony fa-körül ott láttunk sok beteget 
is, akik e szent estén is kénytelenek távol 
lenni a családi otthontól. Iskolás gyerme
kek szenténeke után Horváth László káp
lán és Szabó Dezső ref. lelkész mondtak 
tartalmas beszédet, a karácsony mély je
lentőségéről, vigasztalván a betegeket, 
akiket Krisztus földi szenvedéseire figyel
meztettek. A beszéd után a kis gyerme
kek bájos előadása következett, főszerep
ben egy kis 3 éves gyermekkel. Majd 
Takács főorvost köszöntötte fel Pentka 
Ica I. o. tanuló. Két kis diák ügyes ze
neszáma után, szenténekkel fejeződött be 
a szép ünnepség, melynek kitűnő rende
zése Zaktilla Róza ápolónő érdeme.

Karácsonyi előadás az Acél
gyárban. Az árva és szegény :.orsu gyer
mekek karácsonyi jutalmazása kedves ke
reték között folyt le dec. 23-án. Az Ol
vasó Egylet dísztermét megtöltő közön
ség élén ott láttuk Liptay B. Jenőnél a 
nőegylet elnökét és Liptay B Jenőt, a 
nőegylet védnökét. A magasztos ünne
pély a IV. leányosztály karácsonyi éne
keivel kezdődött. Azután az acélgyári is
kola két kiváló növendéke: Liptay Jenő 
és Gáspár István adtak elő egy kedves 
karácsonyi dialógot. Konc Lajos szavalata 
ntán az V.-VI. vegycsosztály énekelt. Az

Az országos lapok arról emlékez* 
nek meg, hogy még soha oly nagy meny- 
nyiségü szeretetadomány nem került ki
osztásra a fővárosban mint czidén. Jóleső 
tudat, hogy az emberek szive kezd fogé*' 
konyább lenni a nyomorral szemben, vi
szont azonban elszomorító, mert a köz
gazdasági helyzet nagyfokú leromlottsá
gának bizonyítéka. Városunkban is, da
cára a nagy munkanélküliségnek, keres
kedelem és ipar pangásának, fokozottabb 
mértékben került kiosztásra a sók ado
mány- A város ezidei karácsonyi akciójá
ról külön emlékezünk meg. Ehelycn az 
eddig beérkezett referádákat közöljük:

Kulturest a kát'', körben. Ka
rácsony másodnapján este zsúfoltan meg
telt helyiségében kulturestét tartott a 
kath. kör. Megható jelenettel kezdődött 
az est. Dr. Tobola Nándorné ajándé
kát: ruhákat és cipőket osztott ki 5 sze
gény gyereknek Kmell Ilonka áll. tanítónő. 
A nemesszivü adakozót hosszasan éltette 
a közönség. Tóth Mariska kongreganista 
leány szép szavalata után Kossik István 
bányatisztviselő felolvasása következett. 
Felolvasásának tárgya „Dolgozzunk** volt. 
Alapos fejtegetéseivel hallgatóságát vé
gig lekötötte. Nagyon helyesen fejezte 
be felolvasását azzal, hogy csonkamagya
rok tegyünk fogadalmat arra, hogy csak 
honi ipar, magyarkéz által előállitott ipar
cikkeket vásárolunk. Futó Erzsébet 1. o. 
elemista kisleány karácsonyi verseket sza
valt el bájosan, a kongreganista leányok 
pedig „Noé bárkája** cimü egy felvoná- 
sós bibliai történetet adták elő kifogás
talanul. Az ének és táncbetéteket Pál 
János kántortanitó kisérte harmóniumon. 
Kovács István cserkész dicséretet 
érdemel szintén, mert a „Szegény favágó 
karácsonya** cimü hosszú verset hibátla

gyári Nőegylet jó munkát végzett. 
Köszönet elsősorban az Acélgyári Nőegy
let vezetőségének, mely élükön Liptay B. 
Jenőnévcl fáradhatatlan buzgalommal te
remtették elő azt a 60—70 millió korona 
értéket, mit segélyezésre fordítottak. Az 
ő lelkűket betöltő szeretet volt az az 
angyalsereg, mely elvégezte a megszüle
tett Istenember akaratát. Mély hála és 
köszönet a .Rima" nemesen érző Vezér
igazgatóságának, amely Liptay B. Jenő 
gyárigazgató, a Nőegylet védnökének 
ajánlatára a legnagyobb adományt (164 
pár cipőt, 50 drb. téli felsőt kb. 40 mil
lió kor. értékben) bocsátotta a Nőegylet 
rendelkezésére. Szeretettel és hálával van
nak eltelve árváink magas pártfogójuk, 
Biró Pálné Öméltósága iránt, ki ez évben 
2 millió koronát küldött sorsuk enyhíté
sére. Az árvák és özvegyek áldó köszö
neté száll, a messze Amerika Jelé, hon
nan az édes hazától elszakadt honfitársa
ink Hlinka Géza (30 doll.) és Waltner 
Ede (15 doll.) évről-évre elküldik nehéz 
munkával szerzett adományaikat, hogy se
gítsenek szegény megcsonkitott Hazánk 
legárvább gyermekein. Az acélgyári mun
kás és tisztviselő társadalom szivének meg
mozdulása 7 millió koronát és szemnek 
szájnak tetsző édességet teremtett elő, 
mely megtoldva a megnyilvánult igaz együtt 
érzéssel olyan tőkét alkot, mely csak sze
retettel fizethető vissza. Sokfelé azáll még 
a gondolat szárnyán a gyermekszívek kö
szöneté. Magánosok, egyesületek, válla
latok mind megnyitották szivükkel együtt 
erszényüket is, hogy az isteni gyermek 
emlékének áldozzanak. Minden letörült 
könnyes? ppet az Égbe visznek az angyalok.

D — Nagy.

után Dr. Csengődy Lajos, ág. ev. lelkész 
mondotta el ünnepi beszédét szjvhezszó- 
lóan a szeretet szimbólumáról, a kará
csonyi ól. Láttunk felvidéki anyát köny- 
nyezni, amikor az elszakitott magyar test
véreink szomoiu karácsonyáról beszélt. 
A lélekemelő beszéd hatása tartotta le
kötve lelkünket még, amikor kilép egy 
kis angyal, Károly Margit s prologot mond 
Bartunek: Karácsonyi Legenda c. egy 
felvonásos szindarabjához, melyet az acél
gyári iskola növendékei adták elő. Min
den szereplőt megillet a dicséret; a lap 
szükterjedelme miatt azonban névszerint 
nem soroljuk fel őket. Ki kell emel
nünk mégis a kis Jézus mcgszemélyitő- 
jét Puskás O.-t és a jószivü kis árvát: 
Rultkay l.-t. A hangulatot fokozta Hí i- 
dcl;, Largó-ja. Előadták: négy cserkész 
hegedűn zongora és harmonium kiser-tt.-l 
A Tátra keresztjét (János baráttól) sza
valta még el nagy hatással Policsányi J. 
ip. tanonc, mely után egy élőkép dicsérte 
a rendezők, Zorkóczy Erzsébet és Nagy 
Béla Tanitók ügyes kezét. Oláh Miklós 
iskolai igazgató, nőcgylcti főtitkár lépett 
azután a fényesen kivilágított és feldíszí
tett karácsonyfa mellé s köszönetét mon
dott a nőegylet nevében a nagylelkű ada
kozóknak, akik lehetővé tették, hogy kö
zel 200 gyermek kapott cipőt, alsó és 
felső ruhát, télikabátot s egy—egy kará
csonyi csomagot. (Az adakozókat más 
helyen soroljuk félj A Hiszekegy elének- 
lése után mindegyik megkapta a maga 
ajándékát, ahol legelsőnek Dombai Dezső 
nagycsaládos munkásnak nyújtotta át Oláh 
Miklós, nőegyleti főtitkár a Nőegylet 
300000 koronás adományát, azután este 
lett, mire a lélekemelő ünnepély vé
gétért. Jól -esett látni a megelégedett 
arcokat, a csillogó szemeket. Az acél

el fog múlni tehát a megpróbáltatás is 
és ha az emberi szó hatalma gyengének 
bizonyult a győzők előtt, majd beszélnek 
helyettünk az elemek, beszél helyettünk 
ez az árviz, hogy a mi igazságunk nem 
irt és holt betű, hanem élő valóság, amely 
tűzön, vizen és katasztrófákon keresztül 
Erdélyben, úgy Nyugaton, a Felvidéken 
úgy, mint lent Bánátban mindig egyforma 
félelmetességgel hallatja a maga vádoló 
szavát,

CaodaBzillött a prágai klinikán 
Prágában az ottani szülészeti klinikán ka
rácsony estéjén valóságos csodagyermek 
született. Olyan esetről van szó, amilyen
ről a klinikusok megállapítása szerint az 
orvostörténet csak három esetben tesz 
emlitést. Az újszülött kisfiúnál a szegycsont 
nincs kifejlődve, a mcllüreg nem zárt. 
Röntgennel megállapították, hogy a tüdő 
két szárnya a mellkast teljesen elfoglalta 
és a szivet kiszorította, úgy hogy ez há
rom centiméterre a mellkason kívül van. 
A fiúcska nyaka alatt kis kerek nyilás 
van, ebből indul ki az aorta. A szív va
lamivel nagyobb mii.t a rendes újszülöt
teknél szokott lenni. Az abnormis elhe
lyezkedés következtében a vérkeringés 
nehezebb és az újszülöttnek 40 fokos 
láza van. Á klinika professzorai és orvo
sai állandóan a gyermek körül vannak és 
figyelik a szív működését, ismételten film
felvételeket is készitettek s már eddig 
kétszázméteres film készült a ritka eset
ről, amelynek nagy tudományos értéket tu
lajdonítanak Miután azorvosok tudják, hogy 
a gyermek nem tartható életben, az anya 
belenyugodott, hogy elválasszák tőle és 
most az orvosok azon fáradoznak, hogy 
tudományos megfigyeléseik számára lehe
tőleg minél tovább életben tartsák.
A pipa nJ aiervet Ad a keresztény 
ircheoiofclni kutatásnak. Rómá
ból jelentik XI- Pius pápa motu propriot 
adott ki, amelyben régen óhajtott intéz
mény életbeléptetését rendeli el. A ke
resztény archeológia felvirágoztatása ér
dekében már az előbbi pápák is sokat 
tettek IX. Piustól kezdve, nkik alatt kez
dették meg a „földalatti Róma", a kata
kombák világának rendszeres feltárását 
és különösen X. Pius, aki többi re
formja során az idevonatkozó intézmé
nyek, különösen a pápai archeológiái 
bizottság munkáját is szabályozta. Most az | 
eddigi intézmények kibővülnek a pápai , 
archeológia! intézet alapitásával, melynek 
az a célja, hogy fiatal lelkészeket arche
ológiái tudományos kiképzésben ré-,

Borzalmas árvíz vész és pusz
tulás, ameddig csak a szem ellát. A 
szennyes ár feltartóztathatatlanul rohan 
előre a sikon, fákat csavar ki, tanyákat 
dönt össze, falvakat önt el és a roskadozó 
templomtornyok megkondult harangjai 
riadtan hirdetik a veszedelmet. A hármas 
Kőrös kiöntött és az eddigi híradások 
szerint közel százezer katasztrális holdnyi 
terület került viz alá abból a kevés 
termőföldből, amit a béke a csonka or
szág fiainak meghagyott. Ezrek és ezrek 
ijedt jajkiáltása hallatszik a téli éjszaká
ban és a kétségbeesett hangokat, ame
lyeket szárnyaira kap a gátakat szakitó 
zugó áradat. Trianon felé sodorja az 
egyre félelmetesebben zugó vihar. A sze
retet ünnepén Csonka-Magyarországon
néhány óra alatt földönfutó koldussá lett 
néhány ezer ember, mert a trianoni határ 
elvette védmüveinket és az e’h iséges 
Románia balkáni közigazgatásának jóvol
tából a földmivelésügyi minisztérium érte
sítés hiányában nem bánthatta el a kö
zelgő veszedelmet. Mindent elvettek tő
lünk, az érveknek, a meggyőzésnek, az 
igazságnak nincs ereje velük szemben, most 
azután minden szónál és minden bizonyí
téknál fájdalmasabban kiált feléjük helyet
tünk ez a borzasztó árviz. Elvették még 
a vizi védmüveinket is és most néhány 
óra alatt elpusztult egy fél vármegye. A 
kár, amit a hirtelen támadt vész okozott, 
nemcsak azért felbecsülhetetlen, mert la
kóházban, állatban, gazdasági felszerelés
ben és takarmányban rengeteg veszett el 
hanem azért is,! mert elpusztult a vetés 
is, a jövendő esztendő minden biztató re
ménysége. Az árvizsujtotta lakosságot 
nemcsak marhájától, barmától, rongyos 
viskójától fosztotta meg Trianon, hanem 
kivett^ szájukból a mindennapi falat ke
nyeret is. Elpusztult az emberek vetései 
— rémlik felénk a régi költő szava, de 
a haragvó és keserű fclgerjedés hangja 
most vádlón Trianon felé száll.. Meddig 
még? Vetjük fel borzadva magunknak, 
meddig sorvaszt és pusziit még bennün
ket ez. a béke, amelynek sötét és meg
döbbentő igazságtalanságait most ez a 
legújabb pusztulás harsogja el a világ 
négy tája felé. Semmi sem örök, minden 
múlandó e földön, a megáradt folyók 
vissza fognak térni medrükbe, a lakóhá
zak újra felépülnek, élet sarjad és kel 
újra azon a földön, ahol most a szennyes 
ár kavarog, az emberi munka és a törhe
tetlen bizakodás ismét földbe üti jövendő 
küzdelmének pilléreit, minden elmúlik 
hogy minden ismét életre támadhasson, 

szesitsen és igy megalapozza a keresz
tény archeológiának minél szélesebb kö
rökben való elterjedését. Az intézet cél
jaira átengedi a pápa a Santa Maria 
Mag’giore bazilika közelében fekvő volt 
S. Antonio kolostort, 'melyet nemrég vá
sárolt meg. Ezt a kolostort az uj célnak 
megfelelően átépítik és az építkezési 
munkálatokat rögtön meg is kezdik, hogy 
az uj intézmény még az ősz folyamán 
meg is indíthassa munkásságát. Az inté
zet szerves kapcsolatban fog állani a

„Az Ember"
nemzetkösd embervédelmi kiállitás.

Az elmúlt két év arról győzött meg 
bennünket, hogy csonka hazánkban lép
ten nyomon kiállítások tártattak, mely a 
honfitársak figyelmét mindenütt fölhívta 
arra, hogy, bár határain mcgszükültek 
szerény terjedelmű hazánkban mégis sok 
oly nemzeti kincs van, melynek föltárása 
a megifjodásnak magvát képezheti.

E téren különösen erős vezérszere
pet játszott a „falu" szövetség, mely nem- 

Icsak városokban, de az egész apró 
falvakban is: népies és közművelődési 
kiállításokban mutatta be értékeinket.

Kétségtelen, hogy ennek a nemzeti 
érzületre, szokásokra és jellegre igen elő
nyös kihatása volt, amellett azonban az 
egészséges ipari és kereskedelmi versenyt 
is fejlesztette.

Szüksége mutatkozik azonban annak 
is, hogy kulturális erősségünkről ne csak 
magunk szerezzünk meggyőződést, hanem 
azt hirdessük s kézzelfoghatóvá tegyük 
azon nyugat előtt is, mely reánk a meg
csonkítás Ítéletét rótta.

Ilyen mozgalom „Az Ember* nem
zetközi embervédelmi kiállítás is, amely 
a folyó évben a fővárosban leend meg
tartva. A mikor az embervédelem jeli
géje alatt ezen kiállítás a külföld előtt 
bemutatkozik, föltétlenül nemzeti hiva
tást óhajt teljesíteni. Legfőképpen a 
magyarságnak a külfölddel való megis
mertetése, művészi, kulturális vonatko
zásokban és nem utolsó sorban államal
kotó és művészettörténeti szempontból.

Teljes tárgyilagossággal és részre
hajlás nélkül ismertetést óhajt a nagy 
nyilvánosság elé terjeszteni, amely meg-

már meglevő' két hasonló célú intézmény
nyel; a pápai archeológiái akadémiával, 
melynek a magasabb irányú kutatás a 
célja és a pápai archeológiái bizottság
gal, mely a főfelügyeleti jogot gyakorolja 
az összes katakombáig és a keresztény 
archeológia körébe vágó kutatások felett. 
Ennek a rendelkezésére bocsátanak min
den bevételt, amely archeológiái célokra 
folyik be, igy a katakombák és idevonat
kozó múzeumok és gyűjtemények látoga
tási dijainak tiszta jövedelmét is.

dönthetetlen tényeket, feltétlen, megtá- 
madhatatlan statisztikai adatokat tartal
maz oly célból, hogy nemzeti kiválósá
gaink az egész világon is föltétlcn ver
senyképesek.

A kiállítás rendező bizottsága most 
dolgozza ki a „Budapest és a magyar 
föld* cim alatt kiadandó ismertető füze
tet, amely német, angol és francia nyel
veken is megjelenik s hivatva lesz az 
idcgen'orgalom föllenditését előmozdítani' 
és ellenségeinket barátainkul megnyerni.

Köztudomású dolog, hogy sehol a 
világon az anya és gyermekvédelem 
nincs annyira intézményesen kifejlesztve, 
mint nálunk s országunk rendszeresen 
van behálózva a Stefánia szövetség, fe
hér kereszt egylet és egyéb elnevezésű 
intézetekkel, amelyek a gyermekhalan
dóság, elvetélések és az újszülöttek pre
ventív megvédésének kérdéseivel fog
lalkoznak.

A kiállítás egy része ezen intézmény
működési ágazatait grafikonokban és tár
gyakban teszi alaposan szemlélhetövé úgy, 
hogy a legtekintélyesebb külföldi orvos
tanárok is el kell hogy ismerjék mikép 
a hygienia és közegészség terén eme in
tézményünknek párja egyátalán nincsen.

Tudomásunk szerint a kiadandó is
mertető füzetben városunk is benne sze
repel s igy reméljük, hogy a folyó ív* 
ben igen sok külföldi fog közöttünk 
megfordulni, városunkat és környékét 
megszemlélni.

Kívánjuk, hogy « célt siker is 
koronázza.
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Kiszántsuk*e az őszit, vagy 
me ghagyjuk? Ezt e kérdést veti fel aNö-| 
vényvédclem decemberi tartalmas száma. 
Ismerteti a drótféreg elleni védekezést, a 
fagy hatását a növényekre, a nyulak kár
tételét a gyümölcsösben a téli gyümölcs 
elraktározását. Beszámol Julius Kühnnek, 
a növényvédelem apostolának százéves 
jubileumáról, érdekes cikkeket közöl a 
fagyöngy kártevéséről, a gazda barátai
nak, a fürkésző darazsaknak csodás élet
módjáról, a növénykárosiló gombái; életé
ről. az alma barnafoltosságáiól. amely be
tegség igen sok gondot okoz a gyümölcs
termesztőknek. Dusan illusztrált közle
ményben ismerteti a hasznos madaraink 
téli etetését, a szőlő rothad*', gá -ak a m-g- 
gátlását stb. Előfizetési ára félévre 35 000 
K. A kiadóhivatal (Bpest, Vili. Rákóczi 
ut 51. IV. 5.)

A vArosi karácsonyi ajándékozás
sal parallel mint annak kiegészítése zaj
lott le az evang. templomban az evang. 
egyház összes szegény özvegyeinek és 
árváinak a pénzsegély formájában történt 
megajándékozása, dec. 24.-én este.

Luther-kabáttal lepte meg al 
salgótarjáni .evang. egyház közönsége 
lelkészét most a karácsonyi ünnepek al
kalmával, amelyet a karácsonyfa ünnepély 
keretében nyújtott át Dr. Csengődy La
josnak Telmányi István gondnok. A nagy 
és csak évtizedek munkájával kiérdemel
hető meglepetés tárgya legyen záloga az 
egyház és a lelkész közős munkássága 
további sikereinek.

Húsipari szaktanfolyam. Dec. 
22-én tartotta meg Regúly Lajos, salgó
tarjáni városi állatorvos a városi tanács 
658/925. sz. a. k. rendeletéből kifolyólag 
első húsipari szaktanfolyamu vizsgáját. A 
Salgótarjáni Ipartestület képviseletében 
Kuster Lajos ipartestületi jegyző vplt je
len. A vizsgálat anyaga két részre osz
lott u. m. gyakorlati és elméleti részre. A 
vizsgázó mészáros és hentes tanoncok, 
minden idegen segítség nélkül vágtak le 
egy szép kövér tehenet, azt lefejtették, 
majd teljesen feldolgozták. A vizsgáztató 
állatorvos kérdéseire felsorolták a szarvas
marha külső és belső részeit, az egyes ta
gok elnevezéseit, a hús feldolgozásának 
módját s azoknak táplálékát. A belső ré
szeknél ismertették a vér keringését, an
nak szerepét, a szív, a tüdő, máj, vese, 
epe működését s szerepét, végül pedig a 
gyomor szerkezetét s az emésztés lefo
lyását. Majd a szervek esetleges elválto
zását s annak kóros betegségeit ismer
tették.'Végül a hús további kezeléséről, 
annak szállítási módozatairól s a husmér- 
gezés tüneteiről adtak szakszerű felvilá
gosító feleleteket. Az elméleti rész a hús
ipari szakmába vágó összes állategészség
ügyi törvényekre s rendeletekre terjedt ki. 
Ezek közül különösen a marhalevél keze
lése egyik legfontoáabb anyagát képezte 
az elméleti résznek. A vizsgázók szaksze
rűen ismertették a marhalevél kezelésének 
módját s azt a körülményt, hogy é tör
vények és rendeletek nem azért vannak, 
hogy azzal a husiparosok helyzetét a ha
tóságok megnehezítsék, hanem hogy e 
rendeletik életbeléptetését a közegészség 
az állategészség és a nemzetgazdaságunk 
megóvása kívánta meg. Végül a ragá
lyos, fertőző betegségeket s azok ellen 
való védekezést ismertették a vizsgázók. 
Érdekes volt, hogy e vizsgázók az orvosi 
szakkönyvek illusztrációi alapján ismertet
ték a szakvizsga egyes tételeit. A legna
gyobb elismerés illeti meg ezen újításért 
Reguly Lajos városi állatorvost, aki am- 
bicionális lelkesedéssel iparkodik a hús 
ipari szakot a mai időknek megfelelően 
oly nívóra emelni, amely a fogyasztók 
közegészségügyi viszonyainak legjobban 
megfelel. A Salgótarjáni Ipartestüiet is a 
legnagyobb elismeréssel adózik eme iga
zán értékes s következményeiben is fon
tos kulturális működésért. Ez alkalommal 
azonban mostani vágóhidunk szomorú 
körülményeit is volt alkalmunk látni. Vá
góhidunk kicsiny s bizony nagy vágás 
alkalmával alig hogy tudnak mozogni a 
húsipari alkalmazottak. A rendelkezésre 
álló vízmennyiség is kevés s hiába a nagy 
igyekezet, a tisztarág tekintetében sok 
kivánnivaló van. Egyetlen egy fontos or
vosi műszer sincs, amellyel a mai kornak 
megfelelne* kellene, hogy el legyen látva 
a vágóhid.r Az állatorvos szobája minden
nek mondható, csak szobának nem. Csak 
legalább egy mikroszkóp volna, hogy az 
állatorvos a szükséges bakteoroíógiai 
vizsgálatokat elvégezhetné s haladhatna 
a korral megfelelően. Az ellenőrzés is 
csak akkor lehet teljes, ha az állatorvos
nak legalább a vizsgálathoz megfelelő 
minimális felszerelései megvannak. Ez
úttal is (elhívjuk a városi tanács él a

védjegyünkre!
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Ügyeljen 
bevásárlásainál

FRANC K-kávénak 
nincsen párja,

A nagy világot bejárja.

Uj topolya hA'.ó eladó 1.600.000 
koronáért! Posta u. 54 sz.

Tanuló fiú bármilyen mester- 
terségre ajánlkozik. Lakás és koszt mel
let. — Vidékre is. Cim a kiadóban.

Salgótarján r. t. Város polgármesterétől.
10454/1925. szám.

Salgótarján r. t. város földm-gvál1 
Inía ügyében az Országos Fő dbirlokren- 
dező Bíróság fo'yö év novenlv. r hó 28-án 
megtartott ülésében 40379'1925. O. F. B. 
kzám alatt az Ítéletét meghozta.

Ezen Ítélet mai napon a városházán 
15 napi közszemlére kilététéit, jogában 
áll azt a hivatalos órákon belül minden
kinek megtekinteni és esetleges észrevé
teleit megtenni.

Salgótarján, 1925. december 24. 
Dr Förster Kálmán a. k.

polgármester.

a nemzetgyűlési képviselőválasztók 
névjegyzékének 1926. évi kiigazítása tár
gyában.

A vármegye központi választmány
nak 23232. i925. számú rend let - folytán 
közhirré teszem, hogy mind-nki, aki a 
nemzetgyűlési képvisclőválasztók 1926. 
évi névjegyzékébe felvéve nincs, magát 
azonban válaszlójogosultnak tartja, jogo 
sitva van a névjegyzékbe való felvétel 
céljából vallomását 1926. január 1-től ja
nuár 10-ig a polgármesteri hivatalnál be
nyújtani,

A vallomáshoz szükséges számláló
lapok a városházán Nékáin István jegy
zőnél az ügy előadójánál (I. cm. 19 ajtó) 
rendelkezésre állanak és a hivatalos órák 
alatt átvehetők.

Salgótarján, 1926. d cembe’r 30. 
Dr. Förster Kálmán s k.

polgármester.
10325 1925.' szám.

Hirdetmény.

községi képviselőtestület szives figyelmét 
arra, hogy mielőbb szerezzék be a vizs
gálathoz szükséges mikroszkópiái felsze
reléseket. A befektetés elvégre is oly 
csekély, hogy a polgá.ság közegészsége 
minden áldozatot megérdemel.

Halálozás, Csikasz Ferenc h-ly- 
bcli szabómester, a régi nagyközség egy
kori albirája 63 éves korában d-Cinbe: 
hó 30-án elhunyt. Temetése a református 
egyház szertartása szerint nagy részvét 
mellett folyt le 1926 jan. 1-én délután.

Meghatóanszóp énekszóiéval 
emelte a karácsonyi ev. istentiszteletet 
áhítatát Köntzey Ferencné úrnő, aki Rö- 
der Alfréd orgonakisérete mellett csillog
tatta meg bámulatos technikával alőadolt 
énektudását.

A salgótarjáni evang. egyház 
a karácsony napján megtartott közgyűlé
sen az egyház másodfelügyelői állásába 
Eisele Gusztáv acélgyári főmérnök, mü- 
helyfőnököt választotta meg, akit hivata
lába újév napján az istentisztelet kereté
ben iktatnak be.

Gyermek előadás. „Homoktere- 
nyén, December 19-én és 20-án kellemes 
és élvezetes előadások voltak. Az állami 
elemi iskola gyermekei előadtak Máthéné 
Aranyi Piroskának erre az alkalomra irt 
irredenta és karácsonyi színdarabját. Min
denki el volt ragadtatva a betanítás nagy
szerűségétől és a szerző mély gondola
tokkal telyes müvétől. Úgy halljuk, hogy 
megfogják ismételni.

A salgótarjáni kir. jbiróság mint tlvi ha
tóságtól 3123/1925 tkvi szám.

Hirdetmény
Pállalva községre nézve az 1892: 

XXXIX. te. értelmében a tényleges bir
tokosok tulajdonjogának a telekjegyzö- 
könyvbe való bejegyzése és tjkvi be-

Hirdetmény.

jegyzések helyesbítési eljárása befejyztet- 
vén és azzal a (elszállítással tétetik közzé:

1) hogy mindazok kik az 1886; 
XXIX. le. 15 és 17 §-ai alapján, ide
értve a ij-oknak az 1889: XXXV1II. le. 
5 és 6 tj-ában és az. 1891: XII. te 
15 §. a. pontjában foglalt kiegészítéseit 
is, valamint az 1889: XXXVIII, te. 75 és 
az‘1891: XII te. 15. §. b. pontja alapján 
'eszközölt bejegyzések, úgy az 1886: 
XXIX te. 22 S-a alapján történt közlé
sek alapján történt közlések érvénytelen
ségeit kimutathatják, c végből törlési ke
resetüket hat hónap alatt vagyis az 1926 
évi junius hó 30 (harminc) napjáig bezá
rólag a tkvi halósághoz nyújtsák be, 
mert az. ezen meg nem hosszabitható zá
ros határidő eltelte után indított törlési 
kereset annak a harmadik személynek, 
aki időközben nyilvánkönyvi jogot szer
zett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok akik az. 1886: 
XXIX te. 16 és 18 §-ának eseteiben ide
értve az utóbbi tj-nak az 1889: XXXVIII 
te. 5 és 6 tj-aiban foglalt kiegészítéseit 
is, 'tényleges ' birtokos tu'ajdonjogainak 
bejegyzése ellenében cllenmondással élni 
kívánnak, írásbeli ellenmondásukat hat hó-| 
nap alatt vagyis 1926 évi junius hó 30 
(harminc) napjáig bezárólag a tkvi ható
sághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte utáu 
ellenmondásuk többé' figyelembe vétetni 
nem fog

A Luther Szövetség ifjúsága 
dec. 26-án nagy sikerrel adta elő a városi 
kaszinó átengedett nagytermében Ohm t 
György Vasgyáros c. színmüvet, amelyet 
zsúfolt terem nézett végig. A rendkívül 
nagy munkával járó vállalkozást teljes 
sikerrel oldották meg ifjúink, akik fárad
ságot nem kiméivé, hosszú kitartással 
készültek az előadásra. Amit műkedvelő: 
gárdától abszolút mértékkel mérve isi 
várni lehet, azt mindent nyújtottak a lel-1 
kés közönségnek. A szereplők közül ne-! 
héz kiemelni egyeseket, mert a maguk* 
helyén mindnyájan kiválóan megálltákj 
helyüket. A főszereplők Zsumbera Élluska! 
és Takács Ferenc épen úgy, mint a kö-1 
rötlűk csoportosuló többiek, Znchár Irénke,! 
Misecska Ilonka, Paraszti Jucika, Kontra. 
Irénke, Vieszt Ica, Patay István, Tubaj 
Gyula, Kovács Aladár, Knapiclus Lajos,: 
Viszovszky János, Pamptirik Gusztáv,- 
.Koza, János, Jancsik Gyula, és többiek: 
mind kiválóan megállták helyüket és a; 
legszebb reményeket ébresztik további! 
válalkozásuk iránt. Az előadás előtt Dr. ■ 
Csengődy Lajos tartott prológot. Az 
estély rendezéséhez az SBBTC. elnök
sége, Kovács Aladár városi intéző, Dr 
Förster Kálmán, Tóth Gyula, Lajtos Sán
dor, és számos helybeli úrnő járult hozzá 
szives támogatással, akiknek ezúton is 
köszönetét mond az elnökség.

Katholikus Népszövetség nap
tóra. A katholikus Népszövetség tagjai 
részére minden esztendőben többféle 
nyomtatványt juttat, melyek között az évi 
naptárt a tagoknak legkedvencebb olvas
mánya. A most megjelent naptár nagy 
feltűnést keltett a könyvpiacon, mert az 
ország legelőkelőbb egyházi, világi ve- 
zetőférfiai Írtak cikkeket. A‘népszövetségi 
központot a naptár összeállításában a két 
évtizedes tapasztalat vezette és Így az 
összes népnaptárak között a legelső he
lyet vivta ki magának a Népszövetség ka
lendáriuma. A népszövetségi mozgalom 
agitaciójával, nyomtatványaival évről-évre 
több'és több községbe hatolt be, úgy 
hogy ma már azt mondható, hogy alig 
van falu, ahol a Kath. Népszövetség 
nyomtatványait és mozgalmát ne ismernék. 

IA Natptárak szétküldése lázasan folyik 
és ezután hívja fel a Népszövetség köz
pontja a vidéki helyi csoportok helyiigaz
gatóit, hogy sürgősen jelentsék a köz
pontnak a tagok létszámát,hogy minden
hová a naptár eljusson. Az, évi tagsági- 
dij 15.000. koiona, mely tagsági dij elle
nében jár a naptár, néhány füzet, ingye
nes jogvédelem, kedvezmény a különféle 
biztosításban, gazdasági tanácsok, stb. 
Tagul jelentkezni lehet az egyes (alv rk 
helyiigazgatóinál, csapatvezetőnél és a köz
pontban, (A Kath. Népszövetség köz
pontja Buadapest IV. kér. Ferenciek-tere 
7. 111. lépcső II. em. 9. ssám alatt van.)

3. hogy mindazok, akik az 1 és 2 
pontban körülirt eseteken kívül az eljárás 
és az ern k folyamán történt bejegyzé
sek által előbb nyert nyilvánkönyvi jo
gaikat bármily arányban sértve vélik, ide 
’értve, azokat is akik a tulajdonjog ará
nyának az 1889: XXVÍll te. 16 §a alap
ján történt bejegyzéseket sérelmesnek ta
lálják e tekintetben felszólításokat tarta
lmazó kérvényüket a tkvi hatósághoz hat 
hónap alatt vagyis 1926 évi junius hó 30 

l (harminc) napjáig berárólag nyújtsák be, 
I mert ezen meg n m hosszabbítható záros 
határidő eltelte után az említett bejegy

ezéseket csak a törvény rendes utján és 
■csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat 
Iszerzett harmadik személyek jogainak sé
relme nélkül támadják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a fe-r 
leje akik kiküldöttnek eredeti okiratokat] 
adtak át, hogy amennyiben azokhoz égy-] 
szersmind egyszerű másolatokat is csa-1 
tollak, vagy ilyeneket pótlólag benyújta
nak, az. eredetieket a telekkönyvi ható
ságnál átvehetik

Salgótarján, 1925 december 14-én.
Zeienka sk. kir jb elnöke.

A kiadmány hiteléül: 
Csömör Mátyás 

telekkönyvvez  elő.

Bokor Ferenc
- újonnan átalakított 

étterme és 
sörcsarnoka

Budajacst, Baross tér 13. 
a Keleti pályaudvarral szemben.. 

Vidékiek talál
kozó helye.

A jósnőjét ne kérdezze 
Szerencséjét ne ker

gesse 
Mindent megfog egy 

[csapásra 
Iparmüvészsorsjegy ára 

5000 korona!
Nyeremények 400 

millió kor. értékben!
Kevés sorjegy 
sok nyeremény ' 

Hozás mához egy hétre!
Sorsjegyek trafikokban kaphatók! 

Viszont cláru-itóknak: Budapest VI. 
Andrássy ut 69.



6. oldal A MUNKA Salgótarján, 1926. jan.. 2

Hatüléses személyautó vagy amerikai„Cor<- 
inick" traktort 3 vasú ekével azonkívül 
s-redeti „KühncMéle 8 lóerős szivcgáz 
lokomobilt, vd-80 jelű 800 mm dobszé- 
lességü komplett cséplőszekényt, 6 lóerős 
benzinlokomobilt, motorkerékpárt, oldal
kocsival, .Príma Drill" vetögcpckct, gaz
dasági szereket, gabonatisztitó rostákat, 
borsajtókat, takaréktüzhelycket, darálókat 
szőlőzuzókat, répavágókat stb. stb. 1CCO 
nyereménytárgy 750 0G0.0C0 kor. ér
tékben községi tisztviselők országos eg) e- 
sülete Bpest. IV. Irányi-ucca 21. Telefon: 
J. Í51-45. Nyereménylárgyak a „Küline" 
gépgyár Bpest, VI. Vilmoscsászár ut 49. 
sz. alatti helyiségeibe vannak kiállítva

1 milliárd
koronáig jutalmakat osztunk ki és

kap
készpénzben vagy értéktárgyakban

minden dohányzó
aki az

ALTASSE cigarettapapír 
borítékjait beküldi 1

Nem sorsolás!

A legmodernebb 
fényképek, nagyítások és sirköké- 
pek, bármilyen kép után és min

den e szakmába vágó munkák 
kizárólag

Tihanyi Sándor 
fényképészeti műtermében 

Salgótarján Uri-ucca 632 szám 
alatt készülnek.

Borús idő nem határoz!
Villanyfelvételeket kérem előre 

bejelenteni.
Gyorsfényképek 10 perc alatt 

készülnek.

Van a községben mozgószinhaz ?
A mozi kis befektetéssel nagy anyagi 
és rekölcsi hasznot hoz úgy magáno- 

soknak, mint Egyesületeknek.

Mozihoz villanyra "incs szükség.
Még ma kérjen dijmentes 12 számú 

ajánlatunkat.
HATSCHEK és FARKAS
Budpest, Károly krt. 28.

Hirdessünk: A

MUNKA 
politikai 

hetilapban!!

A fűszeres,
aki Önnek — tisztelt háziasszony — az újonnan forgalomba hozott
valódi Szent István cikória kávét ajánlja, önkételenül is elá
rulta, hogy az Ön javát akarja, mert ez a cikória kávé nemcsak

Ez a fűszeres megérdemli, hogy Ön őt állan-

hogy kiváló minő
ségű, de alapjában 
véve olcsó is, mert 
a gyár ajándékul

minden doboz 
sarkába pörkölt 
szemeskávéi tesz

dóan vevőként támogassa.

Fáj az anyasziv,
Ha gyöngye:
Kis gyermeke vézna, gyönge,
S azon töpreng, mit is tegyen, 
Hogy a gyermek erős legyen. 
Nem kell a szomszédba menni.
Jó tanácsot kéregetni:
Szent István malátakávét tartsa
S piros-pozsgás lesz a gyermek arca.

Budapesti Netmzetközi Vásár
1926 április ^^P-26.

Rendezi a Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara.

Vámszabadr.iktár. A legjobb el
adási alkalom. Személy, áruszállí
tási kedvezmények a bei és kül
földi vasutak és hajózási társasá

goknál. Vizumkedvezmények.
Központi iroda: Budapest, V. Sze
mére ucca 6. Tb, képviselet: Mis- 
kolczi Kereskedelmi és Iparkamara

Miskolcz.

Walter magántanfolyain"
Budapest, Vili Rákóci ut 51 sz., 

Előkészít: középiskolai, 
összevont magánviszgákra 
érettségire, vidékieket is.

Tisztviselőknek nagy kedvezmény.

Saját érdekében tekintse meg
Várady András úri szabó üzletét.

Ahol férfi öltönyök, télikubátok stb. angol 
szabás szerint, elsőrendű kivi

telben valódi angol 
szövetből készüljek jutányos árban.

Kedvező fizetési feltételek.

Salgótarjáni APPOLÓ MOZGÓ heti műsora

Vasárnap Hétfő Kedd Szerda Csütörtök Péntek Szombat
Jan. 3. 4. 5. 6. 7. 8. fi.

Rin-Tin- 
Tin Sülyedő hajón Ne kerges délibábot Éljen a 

király

Kezdete hétköznap este 8 órakor, vnnár és Ünnepnap 
délután 4, 6 és 8 órakor.

Nyomatott »A Mnnks" könyvnyomdában öd Tótarján. — Tulajdi Váph Kálmán.

Árzuhanás
csak as udvarbar, ez. olcsó maradekvásá;ban 

Budapest, Király ucca 32 szám Alatt
Mosott vászon, delén vagy karton méterje 11.8C0 K
Zephir, kanavász, vagy angin >, 15 700 K.
Selymesfényü előtt minden színben „ 24.000 K
140 cm. széles férfiöltönyszövet „ 47.000 K.
Duplaszéles női szövet schottis v. sima színekben „ 36.C00 K.
140 cm. széles férfi vagy női kabátszövet » 98.000 K.
Divatos flanelt vagy barchet >. 19 000 K.
Gyönyörű futószőnyeg „ 29.000 K.
Komplett fehérített lepedő ’ darabja 63,000 K.
Kész paplanlepedő 98 000 K.
Tartós vattapaplan 189.000 K.
liimzett női ing vagy nadrág » 29 000 K.
Börerős törülköző ______»______15.700 K.
Kitűnő pohártörlő » 9.800 K.
Színes abrosz 6 szalvétával > 138.000 K
Férfi vagy női zsebkendő n . 3 900 K.

Kérjük nagyrabecsűll hölgyeim é» uraim bec-es 
látogatásukat véte'ktnyster nélkül. 

Postai rendc'éscket lelkiismeretesen teljeaituuk.


